
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Ενσωµάτωση της Οδηγίας
2011/77/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 27ης Σεπτεµβρίου 2011 και της Οδηγίας
2012/28/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 στο ελληνικό δίκαιο
και τροποποίηση του ν. 2121/1993 «Πνευµατική ιδιοκτη-
σία, συγγενικά δικαιώµατα και πολιτιστικά θέµατα» (Α΄
25)

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Εισαγωγή – Γενικά Στοιχεία

Σκοπός του σχεδίου νόµου είναι η εναρµόνιση του
ν. 2121/1993 «Πνευµατική Ιδιοκτησία, συγγενικά δικαιώ-
µατα και πολιτιστικά θέµατα» (Α΄25), αφενός µεν, µε την
Οδηγία 2011/77/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου της 27ης Σεπτεµβρίου 2011 για τροπο-
ποίηση της Οδηγίας 2006/116/ΕΚ για τη διάρκεια προ-
στασίας του δικαιώµατος πνευµατικής ιδιοκτησίας και ο-
ρισµένων συγγενικών δικαιωµάτων, αφετέρου δε, µε την
Οδηγία 2012/28/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 σχετικά µε ο-
ρισµένες επιτρεπόµενες χρήσεις ορφανών έργων. 
Το παρόν σχέδιο νόµου διαιρείται σε δύο Κεφάλαια. 
Το Κεφάλαιο Α αποτελείται από τα άρθρα 1 έως 5 και

αφορά τη µεταφορά της Οδηγίας 2011/77/ΕΕ στην ελλη-
νική έννοµη τάξη. 
Το Κεφάλαιο Β αποτελείται από τα άρθρα 6 έως 9 και

αφορά τη µεταφορά της Οδηγίας 2012/28/ΕΕ στην ελλη-
νική έννοµη τάξη.
Από τις διατάξεις του σχεδίου νόµου δεν προκαλείται

δαπάνη σε βάρος του Κρατικού Προϋπολογισµού. 

Επί του Κεφαλαίου Α (άρθρα 1 έως 5) «Διάρκεια προ-
στασίας του δικαιώµατος πνευµατικής ιδιοκτησίας και ο-
ρισµένων συγγενικών δικαιωµάτων»

Στο άρθρο 1 του σχεδίου νόµου τίθεται ο σκοπός των
διατάξεων του Κεφαλαίου Α, δηλαδή η εναρµόνιση του
ν. 2121/1993 «Πνευµατική Ιδιοκτησία, συγγενικά δικαιώ-
µατα και πολιτιστικά θέµατα» µε την Οδηγία 2011/77/EE
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
27ης Σεπτεµβρίου 2011 για τροποποίηση της Οδηγίας
2006/116/ΕΚ για τη διάρκεια προστασίας του δικαιώµα-
τος πνευµατικής ιδιοκτησίας και ορισµένων συγγενικών
δικαιωµάτων.
Στο άρθρο 2 αντικαθίσταται το άρθρο 30 του ν.

2121/1993. Ειδικότερα, µε την προτεινόµενη αντικατά-
σταση εξειδικεύεται η διάρκεια προστασίας µιας µουσι-
κής σύνθεσης µε στίχους και προστίθεται στη διάταξη
που ρυθµίζει τη διάρκεια προστασίας των έργων συνερ-
γασίας. Μόνη προϋπόθεση είναι αµφότερες οι συνει-
σφορές του συνθέτη και στιχουργού να έχουν δηµιουρ-
γηθεί ειδικά για τη συγκεκριµένη µουσική σύνθεση µε
στίχους (ενσωµάτωση α. 1 παρ. 1 της Οδηγίας 2011/77).
Η διάρκεια αυτή εφαρµόζεται και στις µουσικές συνθέ-
σεις µε κείµενο. Παρόλο που µπορεί να υποστηριχθεί ότι
για τα έργα αυτά ίσχυε η εν λόγω ρύθµιση στην ελληνι-
κή έννοµη τάξη, η θέσπιση ειδικής διάταξης κρίθηκε ανα-
γκαία για την πλήρη ενσωµάτωση της Οδηγίας και την α-
ποφυγή οποιασδήποτε αµφισβήτησης. Οι µουσικές συν-
θέσεις µε στίχους που δεν έχουν δηµιουργηθεί ειδικά
για τη συγκεκριµένη µουσική σύνθεση, π.χ. εάν ένας

µουσικοσυνθέτης επενδύσει µε µουσική ένα προϋπάρ-
χον ποίηµα (προστατευόµενο), προστατεύονται αυτά τα
έργα (µουσική σύνθεση µε ποίηµα/στίχους) αναλόγως
είτε ως σύνθετα είτε ως συλλογικά έργα, όπως συνέβαι-
νε.
Στο άρθρο 3 αντικαθίσταται το δεύτερο εδάφιο της πε-

ρίπτωσης γ΄ του άρθρου 52 του ν. 2121/1993. Επεκτείνε-
ται η διάρκεια προστασίας των δικαιωµάτων των ερµη-
νευτών ή εκτελεστών- καλλιτεχνών στα 70 έτη (αντί των
50) στις περιπτώσεις των ενσωµατώσεων των ερµηνειών
ή εκτελέσεων σε φωνογραφήµατα, σύµφωνα µε τα ορι-
ζόµενα στο άρθρο 1 παρ. 2 (α) της Οδηγίας 2011/77. 
Στο άρθρο 4 τροποποιείται η περίπτωση δ΄ του άρθρου

52 ν. 2121/1993. Ειδικότερα στην πρώτη παράγραφο του
άρθρου προβλέπεται επέκταση της διάρκειας προστα-
σίας των παραγωγών φωνογραφηµάτων για τα φωτο-
γραφήµατα από τα 50 στα 70 έτη, σύµφωνα µε τα οριζό-
µενα στο άρθρο 1 παρ. 2 (β) της Οδηγίας 2011/77, ενώ
στη δεύτερη παράγραφο αναφέρεται ποιο συγκεκριµένο
άρθρο της Οδηγίας 2011/77 ενσωµατώνεται. Στην τρίτη
παράγραφο αναφέρονται όλες οι λεπτοµέρειες για την
επιστροφή των δικαιωµάτων αναφορικά µε την υλική εν-
σωµάτωση της ερµηνείας ή εκτέλεσης στον ερµηνευτή ή
εκτελεστή-καλλιτέχνη, εάν ο παραγωγός φωνογραφη-
µάτων δεν αξιοποιεί το φωνογράφηµα µετά την παρέ-
λευση 50 ετών από τη νόµιµη δηµοσίευση του φωνογρα-
φήµατος (ή ελλείψει τέτοιας δηµοσίευσης από τη νόµιµη
παρουσίασή του στο κοινό) και ο ερµηνευτής ή εκτελε-
στής-καλλιτέχνης επιθυµεί να καταγγείλει την εν λόγω
σύµβαση για το συγκεκριµένο φωνογράφηµα. Συγκεκρι-
µένα θεωρείται ότι ο παραγωγός δεν αξιοποιεί το φωνο-
γράφηµα, εάν δεν προσφέρει προς πώληση αντίγραφα
του φωνογραφήµατος σε επαρκή ποσότητα που να α-
νταποκρίνεται στις ανάγκες της αγοράς ή δεν το καθι-
στά διαθέσιµο στο κοινό. Συνεπώς, θα πρέπει ο παραγω-
γός να προβαίνει και στις δύο πράξεις (προσφορά προς
πώληση και να το καθιστά διαθέσιµο στο κοινό). Κρίθηκε
ότι η επαρκής ποσότητα δεν ήταν από µόνη της επαρκώς
ορισµένη και για αυτόν το λόγο διευκρινίστηκε ότι επαρ-
κής είναι η ποσότητα που ανταποκρίνεται στις ανάγκες
της αγοράς. Επίσης, διευκρινίζεται ότι τα δικαιώµατα για
τα οποία ισχύει η συγκεκριµένη δυνατότητα καταγγε-
λίας αφορούν τουλάχιστον στα δικαιώµατα αναπαραγω-
γής, διανοµής και διάθεσης στο κοινό σωρευτικά, έτσι ώ-
στε να µην υπάρχει αµφιβολία ότι η συγκεκριµένη ρύθµι-
ση εφαρµόζεται µόνο όταν ο ερµηνευτής ή εκτελεστής-
καλλιτέχνης έχει µεταβιβάσει το σύνολο των δικαιωµά-
των του στον παραγωγό. Δίνεται µια ετήσια προθεσµία
στον παραγωγό να πραγµατοποιήσει και τους δύο τρό-
πους εκµετάλλευσης του φωνογραφήµατος από την έγ-
γραφη κοινοποίηση της πρόθεσης του ερµηνευτή ή εκτε-
λεστή-καλλιτέχνη να καταγγείλει τη σύµβαση εκµετάλ-
λευσης. Για την προστασία του ερµηνευτή ή εκτελεστή-
καλλιτέχνη ορίζεται ότι το δικαίωµα καταγγελίας της
σύµβασης είναι αναπαλλοτρίωτο. Αν ο παραγωγός έχει
µεταβιβάσει τα δικαιώµατά του σε κάποιον τρίτο, η έγ-
γραφη καταγγελία γίνεται από τον ερµηνευτή ή εκτελε-
στή-καλλιτέχνη σε αυτόν. Στην περίπτωση που υπάρ-
χουν περισσότεροι ερµηνευτές επιλέχθηκε για την α-
πλοποίηση της διαδικασίας καταγγελίας να εφαρµόζεται
αναλογικά η διαδικασία της διάταξης του άρθρου 46
παρ. 4 εδάφιο 1 του ν. 2121/1993. Εάν, όµως, δεν είναι
δυνατός ο ορισµός αντιπροσώπου από την πλειοψηφία
των ερµηνευτών ή εκτελεστών-καλλιτεχνών, εφαρµόζο-
νται οι διατάξεις για την κοινωνία του δικαιώµατος, προ-



κειµένου να καθίσταται δυνατή η άσκηση της καταγγε-
λίας. Επίσης, διευκρινίζεται ότι µε την καταγγελία της
σύµβασης λήγουν αυτοδικαίως τα δικαιώµατα όχι µόνο
του παραγωγού αλλά και οποιουδήποτε τρίτου αντλεί δι-
καιώµατα από αυτόν, ώστε να µην δηµιουργείται µια κα-
τάσταση όπου θα συνυπάρχουν τα δικαιώµατα του παρα-
γωγού µε εκείνα του ερµηνευτή ή εκτελεστή-καλλιτέχνη
κατά την ενσωµάτωση της ερµηνείας ή εκτέλεσης, ενώ
τα τελευταία δικαιώµατα δεν µεταβιβάζονται πλέον στον
αρχικό παραγωγό του φωνογραφήµατος.
Επίσης, δίνεται στον ερµηνευτή ή εκτελεστή-καλλιτέ-

χνη που έχει αµειφθεί εφάπαξ το αναπαλλοτρίωτο δικαί-
ωµα αξίωσης µιας ετήσιας συµπληρωµατικής αµοιβής ύ-
ψους 20% επί των ακαθάριστων εσόδων από τα αποκλει-
στικά δικαιώµατα διανοµής, αναπαραγωγής και διάθεσης
του συγκεκριµένου φωνογραφήµατός του για όλο το
χρονικό διάστηµα επέκτασης της προστασίας των δικαι-
ωµάτων του, ώστε να µπορέσει να επωφεληθεί πραγµα-
τικά από την εν λόγω επέκταση. Ορίζεται ότι η καταβολή
αυτή πρέπει να γίνεται µία φορά κάθε χρόνο και συγκε-
κριµένα το αργότερο έξι (6) µήνες µετά τη λήξη της εκά-
στοτε οικονοµικής χρήσης για την προστασία τόσο των
παραγωγών όσο και των ερµηνευτών ή εκτελεστών-καλ-
λιτεχνών. Υπάγεται δε σε υποχρεωτική συλλογική δια-
χείριση. Εάν οι ερµηνείες περισσότερων ερµηνευτών ή
εκτελεστών-καλλιτεχνών έχουν ενσωµατωθεί σε ένα
συγκεκριµένο φωνογράφηµα, το 20% θα πρέπει να δια-
νεµηθεί µεταξύ τους. Αν ο παραγωγός έχει µεταβιβάσει
τα δικαιώµατα του ερµηνευτή ή εκτελεστή-καλλιτέχνη
σε τρίτο, αυτός έχει υποχρέωση καταβολής της συµπλη-
ρωµατικής αµοιβής του 20%.
Επιπλέον, οι παραγωγοί φωνογραφηµάτων είναι υπο-

χρεωµένοι να παρέχουν µια φορά το χρόνο και συνολικά
(δηλαδή για όλους τους ερµηνευτές ή εκτελεστές-καλ-
λιτέχνες, οι οποίοι δικαιούνται τη συµπληρωµατική αµοι-
βή) οποιαδήποτε πληροφορία είναι αναγκαία για να εξα-
σφαλιστεί η καταβολή της εν λόγω αµοιβής. 
Για να καταστεί εφικτό να επωφεληθούν πραγµατικά

οι ερµηνευτές ή εκτελεστές-καλλιτέχνες από την επέ-
κταση της χρονικής διάρκειας προστασίας, ρυθµίζεται ό-
τι τα δικαιώµατα στην καταβολή αµοιβών δεν επηρεάζο-
νται από προκαταβολές ή συµβατικά καθορισµένες κρα-
τήσεις, όπως κόστος ηχογράφησης, υποστήριξη περιο-
δείας, παραγωγή video, κ.λπ.. Ωστόσο προκαταβολές
που συµφωνήθηκαν ενόψει της επέκτασης της διάρκειας
προστασίας αφαιρούνται. 
Τέλος, για τη διευκόλυνση εφαρµογής της συγκεκρι-

µένης ρύθµισης και για την ασφάλεια δικαίου ορίζεται ό-
τι για τις ανάγκες της συγκεκριµένης ρύθµισης παραγω-
γός θεωρείται όχι µόνο ο αρχικός παραγωγός µε τον ο-
ποίο έχει συµβληθεί ο ερµηνευτής ή εκτελεστής-καλλι-
τέχνης αλλά και ο καθολικός ή ο οιονεί καθολικός διάδο-
χος αυτού, καθώς και οποιοσδήποτε τρίτος, στον οποίο
έχουν µεταβιβαστεί τα σχετικά δικαιώµατα. 
Στην παράγραφο 3 του άρθρου 4 προβλέπεται ότι το

πέµπτο και το έκτο εδάφιο της περίπτωσης δ΄ του άρ-
θρου 52 του ν. 2121/1993 αποτελούν τη νέα περίπτωση
ε΄ του άρθρου 52, ενώ µε την παράγραφο 4 του άρθρου
4 προβλέπεται ότι οι περιπτώσεις ε΄, στ΄, ζ΄ και η΄ του
άρθρου 52 αναριθµώνται σε περιπτώσεις στ΄, ζ΄, η΄ και
θ΄ του άρθρου 52. 
Στο άρθρο 5 τροποποιείται το άρθρο 68Α του ν. 2121/

1993. Στην πρώτη παράγραφο αναφέρονται οι αναγκαίες
προσθήκες µε τις οποίες ρυθµίζονται θέµατα διαχρονι-
κού δικαίου µετά από την ειδική ρύθµιση της διάρκειας

των µουσικών συνθέσεων µε στίχους, διευκρινίζοντας ό-
τι η διάρκεια αυτή εφαρµόζεται στις µουσικές συνθέσεις
µε στίχους, εφόσον η µουσική σύνθεση ή οι στίχοι προ-
στατεύονται τουλάχιστον σε ένα κράτος-µέλος την 1η
Νοεµβρίου 2013 και στις µουσικές συνθέσεις που έχουν
δηµιουργηθεί µετά από αυτή την ηµεροµηνία. Η ρύθµιση
αυτή δίνει τη δυνατότητα να υπάρχει ex tunc επέκταση
της διάρκειας προστασίας για τη συνεισφορά που αποτε-
λούσε ήδη κοινό κτήµα και για αυτό προβλέφθηκε ότι
στην περίπτωση αυτή, εφόσον έχει ήδη υπάρξει µεταβί-
βαση, θα επωφελείται ο τελευταίος δικαιούχος ή ο ειδι-
κός διάδοχος αυτού. Εάν δεν υπάρχει µεταβίβαση, από
την επέκταση της διάρκειας προστασίας θα επωφελείται
ο κληρονόµος του δηµιουργού. Επίσης, η επέκταση της
διάρκειας προστασίας δεν πρέπει να θίγει κεκτηµένα δι-
καιώµατα τρίτων ή οποιεσδήποτε πράξεις εκµετάλλευ-
σης που έχουν διενεργηθεί πριν από την 1η Νοεµβρίου
2013 (για παράδειγµα δεν θα µπορεί να αξιωθεί αποζη-
µίωση για πράξεις εκµετάλλευσης σχετικά µε τη συνει-
σφορά που αποτελούσε κοινό κτήµα ή θα πρέπει να επι-
τραπεί µια πράξη εκµετάλλευσης που ξεκίνησε πριν την
1η Νοεµβρίου 2013 έναντι καταβολής δίκαιης αποζηµίω-
σης). 
Σχετικά µε την επέκταση της διάρκειας προστασίας

των δικαιωµάτων των ερµηνευτών ή εκτελεστών-καλλι-
τεχνών και των παραγωγών φωνογραφηµάτων καθορι-
στική ηµεροµηνία είναι η 1η Νοεµβρίου 2013, κατά την ο-
ποία θα πρέπει να προστατεύονται ακόµη οι ενσωµατώ-
σεις των ερµηνειών ή εκτελέσεων και τα φωνογραφήµα-
τα προκειµένου να επωφεληθούν από την επέκταση της
διάρκειας προστασίας. Εάν ένα φωνογράφηµα δηµοσι-
εύτηκε ή ελλείψει τέτοιας δηµοσίευσης παρουσιάστηκε
στο κοινό µέσα σε 50 χρόνια µετά από την υλική ενσω-
µάτωσή του στις 31.12.1962 ή νωρίτερα, ο παραγωγός
του δεν θα επωφεληθεί από την επέκταση της διάρκειας
προστασίας. Εάν η ενσωµάτωση µιας ερµηνείας ή εκτέ-
λεσης δηµοσιεύτηκε νόµιµα ή παρουσιάστηκε νόµιµα
στο κοινό (µέσα σε 50 χρόνια από την ηµεροµηνία της ε-
κτέλεσης) στις 31.12.1962 ή νωρίτερα, ο ερµηνευτής ή
εκτελεστής-καλλιτέχνης δεν επωφελείται από την επέ-
κταση της διάρκειας προστασίας. 
Στη δεύτερη παράγραφο του άρθρου 5 προστίθεται

παράγραφος 1Α στο άρθρο 68Α του ν. 2121/1993. Για λό-
γους ασφάλειας δικαίου ορίζεται ότι ελλείψει σαφών εν-
δείξεων περί του αντιθέτου στη σύµβαση, η σύµβαση εκ-
µετάλλευσης που έχει συµφωνηθεί πριν από την 1η Νο-
εµβρίου 2013 συνεχίζει να παράγει αποτελέσµατα κατά
τη διάρκεια της επέκτασης της διάρκειας προστασίας. Τα
δικαιώµατα συχνά µεταβιβάζονται επ’ αόριστον. Αν πα-
ρόλα αυτά ένας ερµηνευτής ή εκτελεστής-καλλιτέχνης
µεταβιβάσει τα δικαιώµατά του ρητώς για 50 χρόνια (µό-
νο), αυτό θα µπορούσε να ισοδυναµεί µε «σαφή ένδειξη
περί του αντιθέτου». 

Επί του Κεφαλαίου Β (άρθρα 6 έως 9 ): Ορισµένες επι-
τρεπόµενες χρήσεις ορφανών έργων.

Ι. Γενικά
Σκοπός των διατάξεων του Κεφαλαίου Β του σχεδίου

νόµου είναι η εναρµόνιση του ν. 2121/1993 «Πνευµατική
Ιδιοκτησία, συγγενικά δικαιώµατα και πολιτιστικά θέµα-
τα» µε την Οδηγία 2012/28/EE του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012
σχετικά µε ορισµένες επιτρεπόµενες χρήσεις ορφανών
έργων.
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Τα ορφανά έργα είναι έργα τα οποία προστατεύονται
µε δικαίωµα πνευµατικής ιδιοκτησίας ή συγγενικά δικαι-
ώµατα και των οποίων οι δικαιούχοι είναι αδύνατο να
ταυτοποιηθούν ή να εντοπιστούν. Τα ορφανά έργα απο-
τελούν αδιαµφισβήτητα ένα µείζονος σηµασίας πρόβλη-
µα για την ψηφιοποίηση και τη δηµιουργία ευρωπαϊκών
ψηφιακών βιβλιοθηκών, όπως η Europeana, καθώς και
για τη διαδικτυακή πρόσβαση στην πολιτιστική κληρονο-
µιά της Ευρώπης. Λαµβάνοντας υπόψη την έκταση του
προβλήµατος, η επίλυσή του ήταν επιτακτική σε επίπεδο
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ). Την ανάγκη αυτή ήρθε να κα-
λύψει η εν λόγω Οδηγία 2012/28/ΕΕ, βασικός στόχος
της οποίας είναι η δηµιουργία ενός ενιαίου νοµικού πλαι-
σίου, ώστε να είναι δυνατή µε νόµιµο τρόπο η αξιοποίη-
ση των ορφανών έργων από συγκεκριµένους πολιτιστι-
κούς και εκπαιδευτικούς φορείς και η διευκόλυνση τής ε-
πιγραµµικής πρόσβασης όλων των πολιτών στην πολιτι-
στική κληρονοµιά, συνεισφέροντας µε αυτόν τον τρόπο
στη δηµιουργία µιας ψηφιακής ενιαίας αγοράς. Η παρού-
σα ρύθµιση εστιάζει στο ειδικό πρόβληµα της νοµικής ε-
κτίµησης του καθεστώτος του ορφανού έργου και των ε-
πιπτώσεών του στους εγκεκριµένους χρήστες και στις ε-
πιτρεπόµενες χρήσεις των έργων ή των φωνογραφηµά-
των που θεωρούνται ορφανά έργα. Η Οδηγία ουσιαστικά
εισάγει έναν νέο περιορισµό, εκτός εκείνων που θεσπί-
ζει το άρθρο 5 της Οδηγίας 2001/29 (που ενσωµατώθηκε
στο εθνικό δίκαιο µε το άρθρο 81 του ν. 3057/2002). Ο
νέος αυτός περιορισµός δεν θίγει τους υφιστάµενους
περιορισµούς που προβλέπονται στα άρθρα 18 επ. του ν.
2121/1993, ενώ εφαρµόζεται και σε αυτόν η ρήτρα της
γενικής εφαρµογής επί των περιορισµών (τεστ των
τριών σταδίων, άρθρο 28Γ του ν. 2121/1993). 

ΙΙ. Επί των άρθρων του Κεφαλαίου Β 

Στο άρθρο 6 ορίζεται ο σκοπός του Κεφαλαίου Β του
σχεδίου νόµου. 
Με άρθρο 7 παρ. 1 προστίθεται άρθρο 27Α στο

ν. 2121/1993. Στο άρθρο αυτό ορίζονται τα ορφανά έργα,
ποιες είναι οι επιτρεπόµενες χρήσεις τους, καθώς και οι
φορείς που δικαιούνται να προβούν σε αυτές τις χρή-
σεις. 
Διευκρινίζεται ότι στα ιδρύµατα κινηµατογραφικής ή

ακουστικής κληρονοµιάς εµπίπτουν και οι φορείς που έ-
χουν οριστεί για τη συλλογή, την καταγραφή, τη συντή-
ρηση και την αποκατάσταση ταινιών και άλλων οπτικοα-
κουστικών έργων ή φωνογραφηµάτων που αποτελούν
µέρος της πολιτιστικής κληρονοµιάς. Επίσης, η έννοια
των δηµόσιων ραδιοτηλεοπτικών οργανισµών καλύπτει
ραδιοτηλεοπτικούς οργανισµούς που εκπληρώνουν δη-
µόσια υπηρεσία, όπως αυτή τους έχει ανατεθεί, ορισθεί
και οργανωθεί από κάθε κράτος-µέλος της ΕΕ (Προοίµιο
Οδηγίας 2012/28/ΕΕ αρ. 20).
Στο άρθρο 7 παρ. 2 προσδιορίζεται το αντικείµενο που

καλύπτεται από τη ρύθµιση των ορφανών έργων και συ-
γκεκριµένα τα γραπτά έργα, τα φωνογραφήµατα, τα κι-
νηµατογραφικά και οπτικοακουστικά έργα, όπως και ο-
ποιοδήποτε άλλο έργο ή προστατευόµενο από το δίκαιο
της πνευµατικής ιδιοκτησίας αντικείµενο που έχει ενσω-
µατωθεί ή συµπεριληφθεί ή συνιστά αναπόσπαστο τµήµα
των παραπάνω. Τα έργα θα πρέπει να περιλαµβάνονται
στις συλλογές των φορέων, στις οποίες συµπεριλαµβά-
νονται και οι ψηφιακές συλλογές (Προοίµιο Οδηγίας
2012/28 αρ. 20). Αναφορικά µε τα κινηµατογραφικά ή ο-
πτικοακουστικά έργα που παράχθηκαν από δηµόσιους

ραδιοτηλεοπτικούς οργανισµούς και βρίσκονται στα αρ-
χεία τους κρίθηκε σκόπιµο να καθοριστεί µια καταληκτι-
κή ηµεροµηνία (31.12.2002) για την εφαρµογή της εν λό-
γω ρύθµισης, λαµβανοµένης υπόψη της ειδικής θέσης
των ραδιοτηλεοπτικών οργανισµών ως παραγωγών φω-
νογραφηµάτων και οπτικοακουστικού υλικού και της α-
νάγκης να ληφθούν µέτρα για να περιοριστεί το φαινό-
µενο των ορφανών έργων στο µέλλον (Προοίµιο Οδη-
γίας 2012/28 αρ. 10). Επίσης, τα ως άνω έργα δεν καλύ-
πτονται από τη ρύθµιση, εάν δεν παράχθηκαν ή δεν ανα-
τέθηκαν από τους ως άνω ραδιοτηλεοπτικούς οργανι-
σµούς για την αποκλειστική εκµετάλλευση από τους ίδι-
ους ή από άλλους συµπαραγωγούς δηµόσιους ραδιοτη-
λεοπτικούς οργανισµούς αλλά οι εν λόγω οργανισµοί έ-
χουν µόνο εξουσιοδοτηθεί να τα χρησιµοποιούν (Προοί-
µιο Οδηγίας 2012/28 αρ. 11). 
Επίσης, η ρύθµιση για τα ορφανά έργα καλύπτει και

έργα τα οποία δεν έχουν δηµοσιευθεί ή µεταδοθεί αλλά
έχουν τεθεί στη διάθεση του κοινού από τους φορείς (δι-
ευκρινίζεται ότι στην έννοια της «διάθεσης» περιλαµβά-
νεται και ο «δανεισµός») κατόπιν συναίνεσης των δικαι-
ούχων και εφόσον µπορεί να υποτεθεί ότι οι δικαιούχοι
δεν θα αντιτίθεντο στις επιτρεπόµενες χρήσεις. Δεν συ-
µπεριλήφθηκε ο περιορισµός της εφαρµογής της ρύθµι-
σης στα έργα και φωνογραφήµατα που κατατέθηκαν
στους φορείς πριν από τις 29.10.2014 (α. 1 παρ. 3 τελ.
εδ. Οδηγίας 2012/28), δεδοµένου αφενός του προαιρετι-
κού χαρακτήρα της συγκεκριµένης διάταξης και αφετέ-
ρου της επιθυµίας για την ευρύτερη δυνατή εφαρµογή
της εν λόγω ρύθµισης. 
Διευκρινίζεται ότι στην έννοια των ορφανών έργων

για τις ανάγκες της παρούσας ρύθµισης δεν εµπίπτουν
τα έργα που δεν είναι διαθέσιµα πλέον στο εµπόριο (out
of commerce works) και για τα οποία µπορεί να εφαρµο-
στεί το Μνηµόνιο Συµφωνίας σχετικά µε τις βασικές αρ-
χές για την ψηφιοποίηση και την παρουσίαση στο κοινό
έργων µη διαθέσιµων στο εµπόριο (20.9.2011) (Προοίµιο
Οδηγίας 2012/28 αρ. 4).
Στο άρθρο 7 παράγραφος 3 γίνεται διάκριση ουσιαστι-

κά µεταξύ ορφανών και µερικώς ορφανών έργων. Τα µε-
ρικώς ορφανά έργα υφίστανται όταν υπάρχουν περισσό-
τεροι δικαιούχοι σε ένα ορφανό έργο και κάποιος από
αυτούς ταυτοποιηθεί, εντοπιστεί και χορηγήσει την ά-
δεια στους φορείς για τις επιτρεπόµενες χρήσεις που
προβλέπει η παρούσα ρύθµιση, µόνο όµως αναφορικά µε
τα δικαιώµατα που κατέχει ο ίδιος είτε πρόκειται για δικά
του δικαιώµατα είτε έχουν µεταβιβαστεί σε αυτόν από
τρίτους (Προοίµιο Οδηγίας 2012/28 αρ. 17). Συνεπώς, τα
µερικώς ορφανά έργα εµπίπτουν στην εν λόγω ρύθµιση
µόνο εάν οι ταυτοποιηµένοι και εντοπισµένοι δικαιούχοι
επιτρέπουν τις νόµιµες χρήσεις σύµφωνα µε την εν λό-
γω ρύθµιση σε ό,τι αφορά τα δικαιώµατά τους (Προοίµιο
Οδηγίας 2012/28 αρ. 17), καθώς δεν θα πρέπει να θίγο-
νται δικαιώµατα γνωστών ή ταυτοποιηµένων δηµιουρ-
γών (α. 2 παρ. 3 Οδηγίας 2012/28). 
Στο άρθρο 7 παράγραφος 4 ορίζεται ότι οι φορείς για

τους οποίους είναι επιτρεπτή η χρήση των ορφανών έρ-
γων δεν πρέπει να αποσκοπούν –άµεσα ή έµµεσα- σε οι-
κονοµικό ή εµπορικό όφελος (βλ. σχετικά και Οδηγία
2001/29, α. 5. παρ. 2 στ. γ’, στην οποία παραπέµπει και η
Οδηγία 2012/28, Προοίµιο, αρ. 20) και επίσης ότι τα ιδρύ-
µατα κινηµατογραφικής ή ακουστικής κληρονοµιάς θα
πρέπει να λειτουργούν σε µη κερδοσκοπική βάση. Προ-
κειµένου να παρέχονται κίνητρα για την ψηφιοποίηση α-
ποφασίσθηκε να επιτρέπεται στους φορείς η δυνατότη-
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τα να παράγουν έσοδα, όταν χρησιµοποιούν ορφανά έρ-
γα (Προοίµιο Οδηγίας 2012/28 αρ. 21).
Στο άρθρο 7 παράγραφος 5 προβλέπεται εκτός από

την υποχρέωση αναφοράς του ονόµατος των ταυτοποιη-
µένων δηµιουργών και δικαιούχων και η επισήµανση ότι
πρόκειται για ορφανό έργο, καθώς και ο αριθµός κατα-
χώρισής του στην Ενιαία Ηλεκτρονική Βάση Δεδοµένων
του Γραφείου Εναρµόνισης της Εσωτερικής Αγοράς (Βά-
ση Δεδοµένων), προϋπόθεση που δεν προβλέπεται στην
Οδηγία 2012/28 αλλά κρίνεται αναγκαία τόσο για τη χρη-
στή χρήση των έργων όσο και για τη διευκόλυνση των
τρίτων. 
Στο άρθρο 7 παράγραφος 6 περιγράφεται η έννοια της

καλόπιστης και επιµελούς αναζήτησης. Ο αρχικός κατά-
λογος µε τις πηγές που θα χρησιµοποιηθούν για την
πραγµατοποίηση της αναζήτησης θα διαµορφωθεί κατό-
πιν διαβούλευσης µε δικαιούχους και χρήστες, θα συ-
µπεριλαµβάνει τουλάχιστον τις πηγές που αναφέρονται
στο Παράρτηµα της Οδηγίας 2012/28 και θα καθοριστεί
µε απόφαση του Διοικητικού Συµβουλίου του Οργανι-
σµού Πνευµατικής Ιδιοκτησίας (ΟΠΙ). Το Διοικητικό Συµ-
βούλιο του ΟΠΙ δύναται να τροποποιεί τις πηγές µε από-
φασή του ανάλογα µε τις εξελίξεις. Χρήσιµο εργαλείο
για την επιµελή αναζήτηση µπορούν να αποτελέσουν οι
κατευθυντήριες γραµµές για την επιµελή αναζήτηση που
έχουν συµφωνηθεί στο πλαίσιο της Οµάδας Εργασίας υ-
ψηλού επιπέδου για τις ψηφιακές βιβλιοθήκες
(http://ec.europa.eu/information_society/activities/digital_li
braries/doc/hleg/orphan/mou.pdf, http://ec.europa.eu/
information_society/activities/digital_libraries/doc/hleg/orp
h a n / g u i d e l i n e s . p d f , h t t p : / / e c . e u r o p a . e u /
information_society/activities/digital_libraries/doc/hleg/orp
han/appendix.pdf). Η διενέργεια της επιµελούς αναζήτη-
σης µπορεί να πραγµατοποιηθεί όχι µόνο από τους ίδι-
ους τους φορείς αλλά και από άλλους οργανισµούς -κατ’
εντολή των φορέων- οι οποίοι µπορούν να ζητούν και α-
µοιβή για την υπηρεσία διεξαγωγής επιµελούς αναζήτη-
σης (Προοίµιο Οδηγίας 2012/28 αρ. 13).
Στο άρθρο 7 παράγραφος 7 ρυθµίζονται οι λεπτοµέρει-

ες για την τήρηση µητρώων αναζητήσεων από τους φο-
ρείς αλλά και οι πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται
στην αρµόδια εθνική αρχή, δηλαδή στον ΟΠΙ. Κατ’ αρχήν
ορίζεται ο χρόνος τήρησης των εν λόγω µητρώων µέχρι
επτά χρόνια µετά από την παύση της χρήσης τους για
άρση οποιωνδήποτε αµφιβολιών. Το άρθρο 3 παράγρα-
φος 5 της Οδηγίας 2012/28 αναφέρει κάποιες συγκεκρι-
µένες πληροφορίες αλλά εκτός αυτών θα πρέπει οι φο-
ρείς να συµπληρώνουν όλα τα απαραίτητα στοιχεία που
απαιτεί η διαδικασία ηλεκτρονικής υποβολής της αίτη-
σης στη Βάση Δεδοµένων που θα τηρείται από το Γρα-
φείο Εναρµόνισης της Εσωτερικής Αγοράς, το οποίο κα-
θορίζει και όλη την τυπική διαδικασία για την αίτηση, την
προώθηση και την αλλαγή καθεστώτος ενός ορφανού ή
µερικώς ορφανού έργου. Αυτές οι πληροφορίες θα πα-
ρέχονται από τους φορείς µέσω συγκεκριµένης ηλε-
κτρονικής φόρµας στον ΟΠΙ, ο οποίος και στη συνέχεια
θα τις προωθεί άµεσα στη Βάση Δεδοµένων, χωρίς να
προβαίνει σε ουσιαστικό έλεγχο της αίτησης. 
Στο άρθρο 7 παράγραφος 8 περιλαµβάνεται η αρχή

της αµοιβαίας αναγνώρισης του καθεστώτος έργων ως
ορφανών για να προωθηθεί η πρόσβαση των πολιτών
στην ευρωπαϊκή πολιτιστική κληρονοµιά (Προοίµιο Οδη-
γίας 2012/28 αρ. 23). Σύµφωνα µε αυτήν τα έργα, τα ο-
ποία ήδη βρίσκονται καταχωρισµένα στη Βάση Δεδοµέ-

νων ως ορφανά µπορούν να είναι προσβάσιµα και να δια-
τίθενται στο κοινό σε όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ και κατ’
επέκταση και στην Ελλάδα, καθώς ένα έργο ή φωνογρά-
φηµα που θεωρείται ορφανό έργο σε ένα κράτος-µέλος
της ΕΕ θεωρείται ορφανό σε όλα. Το ίδιο ισχύει και για
τα µερικώς ορφανά έργα. 
Στο άρθρο 7 παράγραφος 9 ρυθµίζεται η λήξη του κα-

θεστώτος των έργων ως ορφανών. Τη λήξη του καθε-
στώτος ενός έργου ως ορφανού µπορεί να την αιτηθεί ό-
χι µόνο ο δικαιούχος ενός ορφανού έργου ή φωνογρα-
φήµατος (αρ. 5 Οδηγίας 2012/28) αλλά και οι δικαιούχοι
άλλων προστατευοµένων αντικειµένων (Προοίµιο Οδη-
γίας 2012/28 αρ. 18) ή µερικώς ορφανών έργων τηρου-
µένων των αναλογιών (αρ. 2 παρ. 4 Οδηγίας 2012/28). Η
ακριβής διαδικασία λήξης του καθεστώτος των ορφανών
έργων δεν προβλέπεται στην Οδηγία 2012/28 αλλά ενα-
πόκειται στη διακριτική ευχέρεια των κρατών-µελών να
την καθορίσουν, όπως και τους όρους της αποζηµίωσης.
Με τη διάταξη προβλέπεται ότι η λήξη του καθεστώτος
ενός έργου ως ορφανού συνιστά ευθύνη του φορέα χρή-
σης ορφανών έργων που το χρησιµοποιεί. Ο φορέας
χρήσης ορφανών έργων κρίνει εντός είκοσι (20) εργάσι-
µων ηµερών, υπολογιζοµένων από την εποµένη της κα-
τάθεσης της αίτησης του εµφανιζοµένου ως δικαιούχου,
αν η αίτηση και τα προσκοµισθέντα από αυτόν στοιχεία
επαρκούν για να θεµελιώσουν δικαίωµά του επί του συ-
γκεκριµένου ορφανού έργου και είτε προβαίνει στο χα-
ρακτηρισµό του ως «µη ορφανού» είτε απορρίπτει την
αίτηση. Αν ο φορέας χρήσης ορφανών έργων, δεν απο-
φανθεί επί της αίτησης εντός της ως άνω προθεσµίας ή
αν παρόλο που έχει κάνει δεκτή την αίτηση συνεχίζει να
χρησιµοποιεί το έργο, εφαρµόζονται οι διατάξεις των
άρθρων 63Α έως και 66Δ. Αν ένα έργο καθίσταται «µη
ορφανό» σύµφωνα µε την Ενιαία Ηλεκτρονική Βάση Δε-
δοµένων του Γραφείου Εναρµόνισης της Εσωτερικής Α-
γοράς, ο φορέας χρήσης ορφανών έργων υποχρεούται
σε διακοπή της χρήσης του εντός δέκα (10) εργάσιµων
ηµερών από τη λήψη της σχετικής ειδοποίησης από το
ως άνω Γραφείο. 

Η συγκεκριµένη επιλογή για τη διαδικασία λήξης του
καθεστώτος των ορφανών έργων δεν ανταποκρίνεται
µόνο σε πρακτικές ανάγκες αλλά υπακούει και στις κα-
τευθυντήριες γραµµές του Γραφείου Εναρµόνισης της
Εσωτερικής Αγοράς, το οποίο καθορίζει και όλη την τυπι-
κή διαδικασία για την αλλαγή καθεστώτος ενός ορφανού
(ή µερικώς ορφανού) έργου. Το ύψος της αποζηµίωσης
ορίζεται στο ήµισυ της αµοιβής που συνήθως ή κατά νό-
µο καταβάλλεται για το είδος της χρήσης που πραγµατο-
ποίησε ο φορέας, έχοντας λάβει υπόψη την προαγωγή
του πολιτισµού και τον µη εµπορικό χαρακτήρα της χρή-
σης που πραγµατοποιούν οι φορείς για την επίτευξη
στόχων που σχετίζονται µε την αποστολή δηµόσιου συµ-
φέροντός τους. Η προθεσµία των δύο µηνών µετά τη λή-
ξη του καθεστώτος του έργου ως ορφανού για την κατα-
βολή της αποζηµίωσης κρίνεται ως εύλογη. Σε περίπτω-
ση διαφωνίας των µέρων σχετικά µε τους όρους, την
προθεσµία και το ύψος της αποζηµίωσης, προβλέπεται η
δυνατότητα προσφυγής στο Μονοµελές Πρωτοδικείο Α-
θηνών µε τη διαδικασία των ασφαλιστικών µέτρων για
την ταχεία επίλυση της διαφοράς. 
Στο άρθρο 7 παράγραφος 10 προβλέπεται η δυνατότη-

τα εφαρµογής των διατάξεων για την έννοµη προστασία
του ν. 2121/1993 σε περίπτωση εσφαλµένου χαρακτηρι-
σµού ενός έργου ως ορφανού λόγω αποδεδειγµένης µη
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επιµελούς και καλόπιστης αναζήτησης, η οποία αν και
δεν προβλέπεται στο καθεαυτό κείµενο της Οδηγίας υ-
φίσταται στο Προοίµιό της (αρ. 19). Επίσης, ένας φορέ-
ας δεν µπορεί να χρησιµοποιεί έργο, αν γνωρίζει ότι δεν
είναι ορφανό, καθώς στην περίπτωση αυτή θα παραβιά-
ζει δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας.
Στο άρθρο 7 παράγραφος 11 αποκλείεται οποιαδήποτε

ευθύνη του ΟΠΙ για τη διενέργεια της επιµελούς αναζή-
τησης εκ µέρους του φορέα και τη θέση ενός έργου σε
καθεστώς ορφανού (ή µερικώς ορφανού), καθώς και για
τη λήξη του εν λόγω καθεστώτος. Ο αποκλεισµός επι-
τάσσεται τόσο από τους κανόνες της κοινής λογικής όσο
και από τις κατευθυντήριες οδηγίες του Γραφείου Εναρ-
µόνισης της Εσωτερικής Αγοράς σχετικά µε την εν λόγω
διαδικασία, που προσδίδουν στις αρµόδιες εθνικές αρ-
χές, όπως ο ΟΠΙ, ρόλο απλού διεκπεραιωτή που προωθεί
αυτούσιες τις σχετικές αιτήσεις για τα ορφανά έργα
προς τη Βάση Δεδοµένων χωρίς τη δυνατότητα ελέγχου
ή παρέµβασης.
Στο άρθρο 7 παράγραφος 12 διευκρινίζεται ότι οι δια-

τάξεις για τα ανώνυµα και ψευδώνυµα έργα του ν.
2121/1993 εξακολουθούν να ισχύουν (άρθρα 11 και 31),
καθώς διαφέρουν από τα ορφανά. Στην περίπτωση που ο
δηµιουργός αποφασίσει να εκδώσει ένα έργο ανώνυµα ή
µε ψευδώνυµο, ο εκδότης του λογίζεται ως αρχικός δι-
καιούχος του περιουσιακού και του ηθικού δικαιώµατος.
Ένα τέτοιο έργο µπορεί να θεωρηθεί ορφανό µόνο αν εί-
ναι αδύνατο να ταυτοποιηθεί ο δηµιουργός από το έργο
ή από το ψευδώνυµό του ή αν δεν µπορεί να ταυτοποιη-
θεί ή να εντοπιστεί ο εκδότης.
Οι ρυθµίσεις για τα ορφανά έργα δεν θίγουν διατάξεις

όσον αφορά στη διαχείριση δικαιωµάτων, όπως οι διευ-
ρυµένες συλλογικές άδειες, τα τεκµήρια νοµιµότητας
εκπροσώπησης ή µεταβίβασης, η συλλογική διαχείριση ή
παρεµφερείς ρυθµίσεις ή οποιοσδήποτε συνδυασµός
τους, συµπεριλαµβανοµένης της µαζικής ψηφιοποίησης
(άρθρο 1 παρ. 5 της Οδηγίας 2012/28).
Η ρύθµιση των ορφανών έργων εφαρµόζεται υπό την

επιφύλαξη της ελευθερίας των φορέων να συνάπτουν
συµβάσεις κατά την εκτέλεση των δηµοσίου συµφέρο-
ντος αποστολών τους και ιδιαίτερα συµφωνίες σύµπρα-
ξης δηµόσιου-ιδιωτικού τοµέα (άρθρο 6 παρ. 4 Οδηγίας
2012/28). Οι συµβατικές ρυθµίσεις δύνανται να διαδρα-
µατίσουν κάποιο ρόλο στην προώθηση της ψηφιοποίη-
σης της ευρωπαϊκής πολιτιστικής κληρονοµιάς, µε την
έννοια ότι οι φορείς θα πρέπει να µπορούν, προκειµένου
να προβούν στις επιτρεπόµενες χρήσεις βάσει του εν
λόγω άρθρου, να συνάπτουν συµφωνίες µε εµπορικούς
εταίρους για την ψηφιοποίηση και τη διάθεση ορφανών
έργων στο κοινό. Οι συµφωνίες αυτές µπορεί να περι-
λαµβάνουν οικονοµικές συνεισφορές από τους εν λόγω
εταίρους. Τέτοιου είδους συµφωνίες δεν θα πρέπει να ε-
πιβάλλουν κανένα περιορισµό στους φορείς ως προς την
εκ µέρους τους χρήση ορφανών έργων και δεν θα πρέπει
να εκχωρούν στον εµπορικό εταίρο οποιαδήποτε δικαιώ-
µατα χρήσης ή ελέγχου της χρήσης των ορφανών έργων
(προοίµιο Οδηγίας 2012/28 αρ. 22).
Επίσης, διευκρινίζεται ότι η εν λόγω ρύθµιση δεν θίγει

τις διατάξεις που αφορούν στα δικαιώµατα ευρεσιτε-
χνίας, τα σήµατα, τα σχέδια και υποδείγµατα, τα πρότυ-
πα χρήσεων, τις τοπογραφίες προϊόντων ηµιαγωγών, τα
τυπογραφικά στοιχεία, την πρόσβαση υπό όρους, την
πρόσβαση σε καλωδιακές ραδιοτηλεοπτικές υπηρεσίες,
την προστασία των εθνικών θησαυρών, τις νοµικές προϋ-
ποθέσεις κατάθεσης, το δίκαιο των συµπράξεων και του

αθέµιτου ανταγωνισµού, το εµπορικό απόρρητο, την α-
σφάλεια, την εµπιστευτικότητα, την προστασία των δε-
δοµένων προσωπικού χαρακτήρα και το σεβασµό της
προσωπικής ζωής, την πρόσβαση σε δηµόσια έγγραφα,
το ενοχικό δίκαιο και κανόνες για την ελευθερία του τύ-
που και την ελευθερία έκφρασης στα µέσα µαζικής ενη-
µέρωσης (αρ. 7 Οδηγίας 2012/28).
Στο άρθρο 8 ρυθµίζονται ζητήµατα διαχρονικού δικαί-

ου του άρθρου 68Α του ν. 2121/1993.
Στο άρθρο 9 προβλέπεται ότι στο άρθρο 71 του ν. 2121/

1993 προστίθενται παράγραφοι 9 και 10 λόγω των αλλα-
γών στα επιµέρους άρθρα του ν. 2121/1993 µετά την εν-
σωµάτωση των Οδηγιών 2011/77/ΕΕ και 2012/28/ΕΕ.
Τέλος στο άρθρο 10 ορίζεται η έναρξη ισχύος του νό-

µου από τη δηµοσίευσή του στην Εφηµερίδα της Κυβέρ-
νησης.

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ
Κεφάλαιο Α

Ενσωµάτωση της Οδηγίας 2011/77/ΕΕ

Οδηγία 2011/77/ΕΕ Σχέδιο Νόµου

Άρθρο 1 παρ. 1 Άρθρο 2
Άρθρο 1 παρ. 2 (α) Άρθρο 3
Άρθρο 1 παρ. 2 (β) Άρθρο 4 παρ. 1
Άρθρο 1 παρ. 1 (γ) Άρθρο 4 παρ. 2 περ. στστ
Άρθρο 1 παρ. 3 Άρθρο 5 παρ. 1
Άρθρο 1 παρ. 4 Άρθρο 5 παρ. 2

Κεφάλαιο Β
Ενσωµάτωση της Οδηγίας 2012/28/ΕΕ

Οδηγία 2012/28/ΕΕ Σχέδιο Νόµου

Άρθρο 1 παρ. 1 Άρθρο 7 παρ. 1
Άρθρο 2 παρ. 1 Άρθρο 7 παρ. 1
Άρθρο 6 παρ. 1 Άρθρο 7 παρ. 1
Άρθρο 1 παρ. 2, 3, 4 Άρθρο 7 παρ. 2
Άρθρο 2 παρ. 2 Άρθρο 7 παρ. 3
Άρθρο 6 παρ. 2 Άρθρο 7 παρ. 4
Άρθρο 6 παρ. 3 Άρθρο 7 παρ. 5
Άρθρο 3 παρ. 1,2,3,4 Άρθρο 7 παρ. 6
Άρθρο 3 παρ. 5, 6 Άρθρο 7 παρ. 7
Άρθρο 4 Άρθρο 7 παρ. 8
Άρθρο 2 παρ. 4 Άρθρο 7 παρ. 9
Άρθρο 5 Άρθρο 7 παρ. 9
Άρθρο 6 παρ. 5 Άρθρο 7 παρ. 9
Άρθρο 1 παρ. 5 Άρθρο 7 παρ. 12
Άρθρο 8 Άρθρο 8

Για την αντιµετώπιση και υλοποίηση των προαναφερο-
µένων θεµάτων, προτείνεται η ψήφιση από την Εθνική Α-
ντιπροσωπεία του προτεινόµενου σχεδίου νόµου. 

Αθήνα, 23.10.2013

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

Ο ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

Χρ. Σταϊκούρας Π. Παναγιωτόπουλος
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

στο σχέδιο νόµου «Ενσωµάτωση της Οδηγίας
2011/77/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 27ης Σεπτεµβρίου 2011 και της Οδηγίας
2012/28/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 στο ελληνικό δίκαιο
και τροποποίηση του ν. 2121/1993 «Πνευµατική ιδιοκτη-
σία, συγγενικά δικαιώµατα και πολιτιστικά θέµατα» (Α΄
25)

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄
ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΟΣ

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ
ΣΥΓΓΕΝΙΚΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Άρθρο 1
Σκοπός

Σκοπός των άρθρων 2 έως και 5 είναι η εναρµόνιση
του ν. 2121/1993 (Α΄ 25) µε την Οδηγία 2011/77/EE του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 27ης
Σεπτεµβρίου 2011 για τροποποίηση της Οδηγίας
2006/116/ΕΚ «για τη διάρκεια προστασίας του δικαιώµα-
τος πνευµατικής ιδιοκτησίας και ορισµένων συγγενικών
δικαιωµάτων» (ΕΕΕΚ L 265/1) .

Άρθρο 2
Τροποποίηση του άρθρου 30 του ν. 2121/1993

(άρθρο 1 παρ. 1 της Οδηγίας 2011/77/ΕΕ)

Το άρθρο 30 του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται ως εξής:

«Άρθρο 30
Έργα συνεργασίας και µουσικές συνθέσεις 

µε στίχους

Για τα έργα συνεργασίας και για µουσικές συνθέσεις
µε στίχους, εφόσον αµφότερες οι συνεισφορές του συν-
θέτη και του στιχουργού έχουν δηµιουργηθεί ειδικά για
τη συγκεκριµένη µουσική σύνθεση µε στίχους, η πνευµα-
τική ιδιοκτησία διαρκεί όσο η ζωή του τελευταίου επιζώ-
ντος δηµιουργού και εβδοµήντα (70) έτη µετά το θάνατό
του, που υπολογίζονται από την 1η Ιανουαρίου του έ-
τους το οποίο έπεται του θανάτου του τελευταίου επιζώ-
ντος δηµιουργού.»

Άρθρο 3
Τροποποίηση της περίπτωσης γ΄ του άρθρου 52 

του ν. 2121/1993 
(άρθρο 1 παρ. 2 περίπτωση α΄ της Οδηγίας 2011/77/ΕΕ)

Το δεύτερο εδάφιο της περίπτωσης γ΄ του άρθρου 52
του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται ως εξής:

«Ωστόσο, 
- αν η ενσωµάτωση της ερµηνείας ή εκτέλεσης επί άλ-

λου µέσου εκτός φωνογραφήµατος, δηµοσιευθεί ή πα-
ρουσιασθεί νοµίµως στο κοινό εντός της περιόδου αυ-
τής, τα δικαιώµατα διαρκούν πενήντα (50) έτη από την η-
µεροµηνία της πρώτης αυτής δηµοσίευσης ή της πρώτης
αυτής παρουσίασης στο κοινό, ανάλογα µε το ποια έγινε
πρώτη, 

- αν η ενσωµάτωση της ερµηνείας ή εκτέλεσης επί φω-
νογραφήµατος δηµοσιευθεί ή παρουσιασθεί νοµίµως στο

κοινό εντός της περιόδου αυτής, τα δικαιώµατα διαρ-
κούν εβδοµήντα (70) έτη από την ηµεροµηνία της πρώ-
της αυτής δηµοσίευσης ή της πρώτης αυτής παρουσία-
σης στο κοινό, ανάλογα µε το ποια έγινε πρώτη.»

Άρθρο 4
Τροποποίηση της περίπτωσης δ΄
του άρθρου 52 του ν. 2121/1993

(άρθρο 1 παρ. 2 περιπτώσεις β΄ και γ΄ της Οδηγίας
2011/77/ΕΕ)

1. Στο δεύτερο και τρίτο εδάφιο της περίπτωσης δ΄
του άρθρου 52 του ν. 2121/1993 αντικαθίσταται η λέξη
«πενήντα» µε τη λέξη «εβδοµήντα».

2. Μετά το τέταρτο εδάφιο της περίπτωσης δ΄ του άρ-
θρου 52 προστίθενται οι ακόλουθες υποπεριπτώσεις:

«αα) Αν πενήντα έτη από τη νόµιµη δηµοσίευση του
φωνογραφήµατος ή -ελλείψει τέτοιας δηµοσίευσης- πε-
νήντα (50) έτη από τη νόµιµη παρουσίασή του στο κοινό,
ο παραγωγός φωνογραφήµατος παύει να προσφέρει
προς πώληση αντίγραφα του φωνογραφήµατος σε επαρ-
κή ποσότητα που να ανταποκρίνεται στις ανάγκες της α-
γοράς ή να το καθιστά διαθέσιµο στο κοινό, µε ενσύρµα-
τα ή ασύρµατα µέσα, κατά τέτοιο τρόπο ώστε το κοινό
να µπορεί να έχει πρόσβαση σε αυτό σε τόπο και χρόνο
που επιλέγει ο καθένας ατοµικά, ο ερµηνευτής ή εκτελε-
στής καλλιτέχνης µπορεί να καταγγείλει τη σύµβαση µε
την οποία παραχώρησε στον παραγωγό φωνογραφήµα-
τος την εκµετάλλευση τουλάχιστον των δικαιωµάτων
του αναπαραγωγής, διανοµής και διάθεσης στο κοινό
σωρευτικά στην υλική ενσωµάτωση των ερµηνειών ή ε-
κτελέσεών του. Το δικαίωµα καταγγελίας της σύµβασης
αυτής µπορεί να ασκηθεί αν ο παραγωγός δεν εκτελέσει
αµφότερες τις πράξεις εκµετάλλευσης που αναφέρονται
στο προηγούµενο εδάφιο εντός ενός έτους από την έγ-
γραφη κοινοποίηση σε αυτόν από τον ερµηνευτή ή εκτε-
λεστή καλλιτέχνη της πρόθεσής του να καταγγείλει τη
σύµβαση σύµφωνα µε το προηγούµενο εδάφιο. Αν τα εν
λόγω δικαιώµατα έχουν µεταβιβαστεί σε τρίτο, σύµφωνα
µε την υποπερίπτωση ζζ, η έγγραφη καταγγελία ασκεί-
ται κατά του παραγωγού, όπως αυτός ορίζεται στην υπο-
περίπτωση ζζ΄. Παραίτηση του ερµηνευτή ή εκτελεστή
καλλιτέχνη από το δικαίωµα καταγγελίας είναι άκυρη.
Όταν ένα φωνογράφηµα περιέχει την υλική ενσωµάτω-
ση των ερµηνειών ή εκτελέσεων περισσότερων ερµη-
νευτών ή εκτελεστών καλλιτεχνών, αυτοί µπορούν να
καταγγείλουν τις συµβάσεις του πρώτου εδαφίου, εφαρ-
µοζόµενης της διάταξης του πρώτου εδαφίου της παρα-
γράφου 4 του άρθρου 46. Αν δεν οριστεί αντιπρόσωπος,
εφαρµόζονται οι διατάξεις για την κοινωνία δικαιώµα-
τος. Η καταγγελία της σύµβασης του πρώτου εδαφίου
σύµφωνα µε την παρούσα υποπερίπτωση έχει ως έννοµη
συνέπεια τη λήξη των δικαιωµάτων του παραγωγού φω-
νογραφήµατος και οποιουδήποτε τρίτου αντλεί δικαιώ-
µατα από αυτόν. 
ββ) Όπου µια σύµβαση του πρώτου εδαφίου της υπο-

περίπτωσης αα΄ παρέχει στον ερµηνευτή ή εκτελεστή
καλλιτέχνη δικαίωµα να αξιώσει µη επαναλαµβανόµενη
αµοιβή, ο ερµηνευτής ή εκτελεστής καλλιτέχνης δικαι-
ούται να λαµβάνει ετήσια συµπληρωµατική αµοιβή από
τον παραγωγό φωνογραφήµατος για κάθε πλήρες έτος
που έπεται του πεντηκοστού έτους από τη νόµιµη δηµο-
σίευση του φωνογραφήµατος ή -ελλείψει τέτοιας δηµο-
σίευσης- του πεντηκοστού έτους από τη νόµιµη παρου-

10



σίαση του φωνογραφήµατος στο κοινό. Η καταβολή πρέ-
πει να πραγµατοποιείται εντός έξι (6) µηνών από τη λήξη
της εκάστοτε οικονοµικής χρήσης. Παραίτηση του ερµη-
νευτή ή εκτελεστή καλλιτέχνη από το δικαίωµα της ετή-
σιας συµπληρωµατικής αµοιβής είναι άκυρη. 
γγ) Το συνολικό ποσό που διατίθεται από έναν παρα-

γωγό φωνογραφήµατος για την πληρωµή της ετήσιας
συµπληρωµατικής αµοιβής που αναφέρεται στην υποπε-
ρίπτωση ββ΄ αντιστοιχεί στο 20% των ακαθάριστων εσό-
δων που έχει αποκοµίσει ο παραγωγός φωνογραφήµα-
τος, κατά τη διάρκεια του έτους που προηγείται αυτού
για το οποίο καταβάλλεται η εν λόγω αµοιβή, από την α-
ναπαραγωγή, τη διανοµή και τη διάθεση του συγκεκριµέ-
νου φωνογραφήµατος, µετά το πεντηκοστό έτος από τη
νόµιµη δηµοσίευση του φωνογραφήµατος ή -ελλείψει
τέτοιας δηµοσίευσης- µετά το πεντηκοστό έτος από τη
νόµιµη παρουσίαση του φωνογραφήµατος στο κοινό. 
δδ) Το δικαίωµα της συµπληρωµατικής αµοιβής της υ-

ποπερίπτωσης ββ΄ διαχειρίζονται οργανισµοί συλλογι-
κής διαχείρισης των ερµηνευτών-εκτελεστών καλλιτε-
χνών. 
εε) Οι παραγωγοί φωνογραφηµάτων υποχρεούνται κα-

τόπιν αιτήσεως να παρέχουν ετησίως και συνολικά (για
όλους τους ερµηνευτές-εκτελεστές καλλιτέχνες, οι ο-
ποίοι δικαιούνται την ετήσια συµπληρωµατική αµοιβή και
για όλα τα φωνογραφήµατα) στους οργανισµούς συλλο-
γικής διαχείρισης, οι οποίοι διαχειρίζονται την ετήσια
συµπληρωµατική αµοιβή της υποπερίπτωσης ββ΄, οποια-
δήποτε πληροφορία ενδέχεται να είναι αναγκαία προκει-
µένου να εξασφαλισθεί η καταβολή της αµοιβής αυτής.
στστ) Σε περίπτωση που ένας ερµηνευτής ή εκτελε-

στής καλλιτέχνης δικαιούται επαναλαµβανόµενες πλη-
ρωµές, δεν αφαιρούνται από τις πληρωµές αυτές οι προ-
καταβολές ή οι οποιεσδήποτε συµβατικά καθορισµένες
κρατήσεις σε σχέση µε το συγκεκριµένο φωνογράφηµα
που έχουν καταβληθεί στον ερµηνευτή ή εκτελεστή καλ-
λιτέχνη µετά το πεντηκοστό έτος από τη νόµιµη δηµοσί-
ευση του φωνογραφήµατος ή -ελλείψει τέτοιας δηµοσί-
ευσης- το πεντηκοστό έτος από τη νόµιµη παρουσίαση
του φωνογραφήµατος στο κοινό.
ζζ) Ως παραγωγός φωνογραφήµατος για το σκοπό των

παραπάνω υποπεριπτώσεων αα΄ έως στστ΄ νοείται ο
πρωτογενής δικαιούχος ή ο καθολικός ή οιονεί καθολι-
κός δικαιούχος αυτού ή οποιοσδήποτε τρίτος στον οποίο
έχουν µεταβιβαστεί τα σχετικά δικαιώµατα.»

3. Το πέµπτο και έκτο εδάφιο της περίπτωσης δ΄ του
άρθρου 52 αποτελούν τη νέα περίπτωση ε΄ του άρθρου
52.

4. Οι περιπτώσεις ε΄, στ΄, ζ΄ και η΄ του άρθρου 52 α-
ναριθµώνται αντίστοιχα σε περιπτώσεις στ΄, ζ΄, η΄ και
θ΄.

Άρθρο 5
Τροποποίηση του άρθρου 68Α του ν. 2121/1993

(άρθρο 1 παράγραφοι 3 και 4 της Οδηγίας 2011/77/ΕΕ)

1. Στo τέλος της παρ. 1 του άρθρου 68Α του ν.
2121/1993 προστίθενται εδάφια ως εξής:

«Η διάρκεια προστασίας που προβλέπεται στο άρθρο
30 του νόµου αυτού εφαρµόζεται στις µουσικές συνθέ-
σεις µε στίχους, εφόσον είτε η µουσική σύνθεση είτε οι
στίχοι προστατεύονταν σε ένα τουλάχιστον κράτος-µέ-
λος της Ευρωπαϊκής Ένωσης την 1η Νοεµβρίου 2013 και

στις µουσικές συνθέσεις µε στίχους που δηµιουργήθη-
καν µετά την ηµεροµηνία αυτή, υπό την επιφύλαξη οποι-
ωνδήποτε πράξεων εκµετάλλευσης που έχουν διενεργη-
θεί πριν από την 1η Νοεµβρίου 2013 και τυχόν κεκτηµέ-
νων δικαιωµάτων από τρίτους. Σε περίπτωση που λόγω
της παρούσας διάταξης αναβιώσουν δικαιώµατα, τα ο-
ποία έχουν µεταβιβαστεί ή άλλως εκχωρηθεί σε τρίτους
βάσει άδειας ή σύµβασης εκµετάλλευσης, από την επέ-
κταση αυτή της διάρκειας προστασίας επωφελείται ο τε-
λευταίος δικαιούχος ή ειδικός διάδοχος αυτού. Σε αντί-
θετη περίπτωση επωφελείται ο κληρονόµος του δηµι-
ουργού. Η διάρκεια προστασίας που προβλέπεται στις
περιπτώσεις γ΄και δ΄του άρθρου 52 εφαρµόζεται για τις
υλικές ενσωµατώσεις των ερµηνειών ή εκτελέσεων και
για τα φωνογραφήµατα σε σχέση µε τα οποία ο ερµη-
νευτής ή εκτελεστής καλλιτέχνης και ο παραγωγός φω-
νογραφήµατος προστατεύονται ακόµα, δυνάµει των δια-
τάξεων αυτών µε τη µορφή που είχαν στις 30 Οκτωβρίου
2011, όπως αυτές ίσχυαν την 1η Νοεµβρίου 2013 καθώς
και για τις ενσωµατώσεις των ερµηνειών ή εκτελέσεων
και των φωνογραφηµάτων που δηµιουργήθηκαν µετά
την ηµεροµηνία αυτή.»

2. Μετά την παρ. 1 του άρθρου 68Α του ν. 2121/ 1993
προστίθεται παράγραφος 1α ως εξής:

«1α. Ελλείψει σαφών ενδείξεων στη σύµβαση περί του
αντιθέτου, µια σύµβαση εκµετάλλευσης της υποπερί-
πτωσης αα΄ της περίπτωσης δ΄ του άρθρου 52, η οποία
έχει συναφθεί πριν την 1η Νοεµβρίου 2013, θεωρείται ό-
τι συνεχίζει να παράγει αποτελέσµατα και µετά το χρονι-
κό σηµείο κατά το οποίο ο ερµηνευτής ή εκτελεστής
καλλιτέχνης δεν θα προστατευόταν πλέον, σύµφωνα µε
την περίπτωση γ΄ του άρθρου 52, όπως ίσχυε πριν την
ενσωµάτωση της Οδηγίας 2011/77/ΕΕ στο εθνικό δί-
καιο.» 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΕΠΙΤΡΕΠΟΜΕΝΕΣ ΧΡΗΣΕΙΣ 

ΟΡΦΑΝΩΝ ΕΡΓΩΝ

Άρθρο 6
Σκοπός

Σκοπός των άρθρων 7 και 8 του νόµου αυτού είναι η ε-
ναρµόνιση του ν. 2121/1993 µε την Οδηγία 2012/28/EE
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
25ης Οκτωβρίου 2012 «σχετικά µε ορισµένες επιτρεπό-
µενες χρήσεις ορφανών έργων» (ΕΕΕΚ L 299/5).

Άρθρο 7
Προσθήκη άρθρου 27Α στο ν. 2121/1993 

(άρθρα 1, 2, 3, 4, 5 και 6 της Οδηγίας 2012/28/ΕΕ)

Μετά το άρθρο 27 του ν. 2121/1993 προστίθεται άρθρο
27Α, ως εξής:

«Άρθρο 27Α
Ορισµένες χρήσεις ορφανών έργων

1. Επιτρέπεται να καθίστανται προσιτά στο κοινό µε
την έννοια της περίπτωσης η΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 3 και να αναπαράγονται για σκοπούς ψηφιοποίη-
σης, διάθεσης στο κοινό, ευρετηρίασης, καταλογογρά-
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φησης, συντήρησης ή αποκατάστασης (επιτρεπόµενες
χρήσεις) από προσιτές στο κοινό βιβλιοθήκες, εκπαιδευ-
τικά ιδρύµατα ή µουσεία, αρχεία ή ιδρύµατα κινηµατο-
γραφικής ή ακουστικής κληρονοµιάς, καθώς και από δη-
µόσιους ραδιοτηλεοπτικούς οργανισµούς που είναι ε-
γκατεστηµένοι σε κράτος-µέλος της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης (φορείς χρήσης ορφανών έργων) έργα που περιλαµ-
βάνονται στις συλλογές τους, στα οποία κανένας δικαι-
ούχος δικαιωµάτων δεν έχει ταυτοποιηθεί ή ακόµα και
αν έχει ταυτοποιηθεί, δεν έχει εντοπιστεί παρά τη διε-
νέργεια επιµελούς αναζήτησης από τους φορείς χρήσης
ορφανών έργων, σύµφωνα µε τους όρους του παρόντος
άρθρου (ορφανά έργα). 

2. Η παρούσα ρύθµιση εφαρµόζεται αποκλειστικά σε:
α. έργα που δηµοσιεύθηκαν µε τη µορφή βιβλίων, επι-

στηµονικών περιοδικών, εφηµερίδων, περιοδικών ή άλ-
λων γραπτών κειµένων που περιλαµβάνονται στις συλ-
λογές προσιτών στο κοινό βιβλιοθηκών, εκπαιδευτικών ι-
δρυµάτων ή µουσείων, καθώς και στις συλλογές αρχείων
ή ιδρυµάτων κινηµατογραφικής ή ακουστικής κληρονο-
µιάς,
β. κινηµατογραφικά ή οπτικοακουστικά έργα και φωνο-

γραφήµατα που περιλαµβάνονται στις συλλογές προσι-
τών στο κοινό βιβλιοθηκών, εκπαιδευτικών ιδρυµάτων ή
µουσείων, καθώς και στις συλλογές αρχείων ή ιδρυµά-
των κινηµατογραφικής ή ακουστικής κληρονοµιάς,
γ. κινηµατογραφικά ή οπτικοακουστικά έργα και φωνο-

γραφήµατα που παράχθηκαν από δηµόσιους ραδιοτηλε-
οπτικούς οργανισµούς µέχρι τις 31.12.2002 και περιλαµ-
βάνονται στα αρχεία τους, 
δ. έργα ή άλλο προστατευόµενο αντικείµενο που έχει

ενσωµατωθεί ή συµπεριληφθεί ή συνιστά αναπόσπαστο
τµήµα των παραπάνω έργων ή φωνογραφηµάτων.
Τα έργα των περιπτώσεων α΄, β΄, γ΄, δ΄ προστατεύο-

νται µε δικαίωµα πνευµατικής ιδιοκτησίας ή/και συγγενι-
κά δικαιώµατα και έχουν δηµοσιευτεί για πρώτη φορά σε
κράτος µέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή, αν δεν έχουν
δηµοσιευτεί, έχουν µεταδοθεί για πρώτη φορά σε κρά-
τος-µέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Αν τα έργα αυτά
δεν έχουν δηµοσιευθεί ή µεταδοθεί, χρησιµοποιούνται
από τους φορείς χρήσης ορφανών έργων µόνο εφόσον:
α) έχουν διατεθεί ήδη στο κοινό από οποιονδήποτε από
τους φορείς χρήσης ορφανών έργων (έστω µε τη µορφή
δανεισµού) µε τη συναίνεση των δικαιούχων, και β) µπο-
ρεί βάσιµα να υποτεθεί ότι οι δικαιούχοι δεν θα είχαν α-
ντίρρηση στις επιτρεπόµενες από το παρόν άρθρο χρή-
σεις τους. 

3. Αν ένα έργο ή ένα φωνογράφηµα έχει περισσότε-
ρους από έναν δικαιούχους και δεν έχουν όλοι ταυτοποι-
ηθεί ή, ακόµα και αν έχουν ταυτοποιηθεί, δεν έχουν ε-
ντοπιστεί όλοι µετά τη διενέργεια και καταγραφή επιµε-
λούς αναζήτησης σύµφωνα µε αυτά που ορίζονται στις
παραγράφους 6 και 7, το έργο ή το φωνογράφηµα µπο-
ρεί να χρησιµοποιηθεί σύµφωνα µε τις προηγούµενες
παραγράφους υπό την προϋπόθεση ότι οι κάτοχοι των
δικαιωµάτων που έχουν ταυτοποιηθεί και εντοπιστεί έ-
χουν, όσον αφορά τα δικαιώµατα που κατέχουν, εξου-
σιοδοτήσει τους φορείς χρήσης ορφανών έργων να προ-
βούν στις επιτρεπόµενες χρήσεις σε σχέση µε τα δικαιώ-
µατά τους. 

4. Η χρήση των ορφανών έργων είναι επιτρεπτή από
τους φορείς χρήσης ορφανών έργων για την επίτευξη

και µόνο στόχων που σχετίζονται µε τη δηµοσίου συµφέ-
ροντος αποστολή τους και ειδικότερα τη συντήρηση, την
αποκατάσταση και την παροχή πολιτιστικής και εκπαι-
δευτικής πρόσβασης στα έργα και τα φωνογραφήµατα
που περιλαµβάνονται στις συλλογές τους. Οι φορείς
χρήσης ορφανών έργων µπορούν να παράγουν έσοδα
στο πλαίσιο των επιτρεπόµενων χρήσεων µε αποκλειστι-
κό σκοπό να καλύπτουν τις δαπάνες τους για την ψηφιο-
ποίηση και τη διάθεση στο κοινό ορφανών έργων. 

5. Οι φορείς χρήσης ορφανών έργων αναφέρουν σε
κάθε χρήση του ορφανού έργου το όνοµα των ταυτοποι-
ηµένων δηµιουργών και δικαιούχων και την εξής επισή-
µανση: «Ορφανό έργο: […] [αριθµός καταχώρισης στην
Ενιαία Ηλεκτρονική Βάση Δεδοµένων του Γραφείου Ε-
ναρµόνισης της Εσωτερικής Αγοράς]».

6. Με απόφαση του Διοικητικού Συµβουλίου του Οργα-
νισµού Πνευµατικής Ιδιοκτησίας καθορίζονται οι κατάλ-
ληλες πηγές για τη διενέργεια της καλόπιστης επιµε-
λούς αναζήτησης από τους φορείς χρήσης ορφανών έρ-
γων για την ταυτοποίηση και τον εντοπισµό των δικαιού-
χων σύµφωνα µε την παράγραφο 1 πριν από τη χρήση
τους για κάθε έργο ή φωνογράφηµα, συµπεριλαµβανό-
µενων έργων και προστατευόµενων αντικειµένων που
περιλαµβάνονται σε αυτό. Η επιµελής αναζήτηση διε-
νεργείται από τους φορείς χρήσης ορφανών έργων ή α-
πό τρίτους κατ΄ εντολή των φορέων, στο κράτος-µέλος
της πρώτης δηµοσίευσης ή -ελλείψει δηµοσίευσης- της
πρώτης µετάδοσης. Για τα κινηµατογραφικά ή οπτικοα-
κουστικά έργα, ο παραγωγός των οποίων έχει την έδρα
ή τη συνήθη διαµονή του σε ένα κράτος-µέλος της Ευ-
ρωπαϊκής Ένωσης, η επιµελής αναζήτηση διενεργείται
στο κράτος-µέλος της έδρας ή της συνήθους διαµονής
του. Αν τα έργα δεν έχουν δηµοσιευτεί ή µεταδοθεί σύµ-
φωνα µε τα οριζόµενα στο τελευταίο εδάφιο της παρ. 2,
η επιµελής αναζήτηση διεξάγεται στο κράτος-µέλος της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο οποίο είναι εγκατεστηµένος ο
φορέας χρήσης ορφανών έργων που έχει διαθέσει στο
κοινό το έργο. Όταν υπάρχουν στοιχεία που υποδεικνύ-
ουν ότι πρέπει να γίνει έρευνα σε πηγές άλλων χωρών,
θα πρέπει να διεξάγεται η σχετική έρευνα και σε αυτές. 

7. Οι φορείς χρήσης ορφανών έργων που διενεργούν
την επιµελή αναζήτηση τηρούν µητρώο της αναζήτησης
καθ’ όλη τη διάρκεια της χρήσης του ορφανού έργου και
για επτά έτη µετά την παύση της και παρέχουν συγκεκρι-
µένες πληροφορίες στον Οργανισµό Πνευµατικής Ιδιο-
κτησίας, o οποίος και τις διαβιβάζει αµέσως στην Ενιαία
Ηλεκτρονική Βάση Δεδοµένων του Γραφείου Εναρµόνι-
σης της Εσωτερικής Αγοράς. Οι πληροφορίες αυτές πε-
ριλαµβάνουν:
α) πλήρη περιγραφή του ορφανού έργου και των ονο-

µάτων των ταυτοποιηµένων δηµιουργών και δικαιούχων, 
β) τα αποτελέσµατα της επιµελούς αναζήτησης που έ-

χει διενεργηθεί από τους φορείς χρήσης ορφανών έρ-
γων, τα οποία οδήγησαν στο συµπέρασµα ότι ένα έργο ή
ένα φωνογράφηµα θεωρείται ορφανό, 
γ) δήλωση των φορέων χρήσης ορφανών έργων σε

σχέση µε τις επιτρεπόµενες χρήσεις, στις οποίες προτί-
θενται να προβούν, 
δ) τυχόν αλλαγή του καθεστώτος του ορφανού έργου

(γνωστοποίηση νέων στοιχείων που τους έχουν κοινο-
ποιηθεί), 
ε) στοιχεία επικοινωνίας του φορέα χρήσης ορφανών
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έργων, 
στ) οποιαδήποτε άλλα στοιχεία που εξειδικεύονται µε

απόφαση του Διοικητικού Συµβουλίου του Οργανισµού
Πνευµατικής Ιδιοκτησίας και αναρτώνται στην ιστοσελί-
δα του Οργανισµού, σύµφωνα µε τη σχετική διαδικασία
που ορίζεται από το Γραφείο Εναρµόνισης της Εσωτερι-
κής Αγοράς αναφορικά µε τη Βάση Δεδοµένων.

8. Διενέργεια επιµελούς αναζήτησης δεν απαιτείται
για έργα, τα οποία ήδη βρίσκονται καταχωρισµένα στην
Ενιαία Ηλεκτρονική Βάση Δεδοµένων του Γραφείου Ε-
ναρµόνισης της Εσωτερικής Αγοράς ως ορφανά. Έργο ή
φωνογράφηµα θεωρείται ορφανό, αν έχει χαρακτηριστεί
ως ορφανό σε οποιοδήποτε κράτος-µέλος της Ε.Ε..

9. Αν εµφανιστεί δικαιούχος έργου ή φωνογραφήµα-
τος ή άλλου προστατευόµενου αντικειµένου που έχει
καταχωριστεί ως ορφανό, δικαιούται να θέσει τέλος στο
καθεστώς του έργου ως ορφανού αναφορικά µε τα δικαι-
ώµατά του και να ζητήσει τη διακοπή της χρήσης του έρ-
γου από τον φορέα χρήσης ορφανών έργων, καθώς και
την καταβολή αποζηµίωσης για τη χρήση του έργου του
που έχει πραγµατοποιήσει ο φορέας. Η λήξη του καθε-
στώτος ενός έργου ως ορφανού συνιστά ευθύνη του φο-
ρέα χρήσης ορφανών έργων που το χρησιµοποιεί. Ο φο-
ρέας χρήσης ορφανών έργων κρίνει εντός είκοσι (20)
εργάσιµων ηµερών, υπολογιζόµενων από την εποµένη
της κατάθεσης της αίτησής του εµφανιζόµενου ως δικαι-
ούχου, αν η αίτηση και τα προσκοµισθέντα από αυτόν
στοιχεία επαρκούν για να θεµελιώσουν δικαίωµά του επί
του συγκεκριµένου ορφανού έργου και είτε προβαίνει
στον χαρακτηρισµό του ως «µη ορφανού» είτε απορρί-
πτει την αίτηση. Αν ο φορέας χρήσης ορφανών έργων,
δεν αποφανθεί επί της αίτησης εντός της ως άνω προθε-
σµίας ή αν παρόλο που έχει κάνει δεκτή την αίτηση, συ-
νεχίζει να χρησιµοποιεί το έργο, εφαρµόζονται οι διατά-
ξεις των άρθρων 63Α έως και 66Δ. Αν ένα έργο καθίστα-
ται «µη ορφανό» σύµφωνα µε την Ενιαία Ηλεκτρονική
Βάση Δεδοµένων του Γραφείου Εναρµόνισης της Εσω-
τερικής Αγοράς, ο φορέας χρήσης ορφανών έργων υπο-
χρεούται σε διακοπή της χρήσης του εντός δέκα (10) ερ-
γάσιµων ηµερών από τη λήψη της σχετικής ειδοποίησης
από το ως άνω Γραφείο. 
Η αποζηµίωση ανέρχεται στο ήµισυ της αµοιβής που

συνήθως ή κατά νόµο καταβάλλεται για το είδος της
χρήσης που πραγµατοποίησε ο φορέας χρήσης ορφα-
νών έργων και αποδίδεται εντός δύο µηνών από τη λήξη
του καθεστώτος ενός έργου ως ορφανού. Αν δεν συµ-
φωνήσουν τα µέρη, οι όροι, η προθεσµία και το ύψος της
αποζηµίωσης καθορίζονται από το Μονοµελές Πρωτοδι-
κείο Αθηνών µε τη διαδικασία των ασφαλιστικών µέτρων. 

10. Σε κάθε περίπτωση, εάν αποδειχθεί ότι λόγω πληµ-
µελούς και κακόπιστης αναζήτησης ένα έργο αναγνωρί-
στηκε εσφαλµένα ως ορφανό, εφαρµόζονται οι διατά-
ξεις των άρθρων 63Α έως και 66Δ. 

11. Ο Οργανισµός Πνευµατικής Ιδιοκτησίας δεν φέρει
καµία ευθύνη για τη διενέργεια της επιµελούς αναζήτη-
σης εκ µέρους του φορέα  χρήσης ορφανών έργων και
τη θέση ενός έργου σε καθεστώς ορφανού, καθώς και
για τη λήξη του εν λόγω καθεστώτος. 

12. Το παρόν άρθρο δεν θίγει τις διατάξεις για τα ανώ-
νυµα ή ψευδώνυµα έργα, καθώς και τις ρυθµίσεις σχετι-
κά µε τη διαχείριση δικαιωµάτων βάσει του παρόντος νό-
µου.»

Άρθρο 8
Τροποποίηση του άρθρου 68Α του ν. 2121/1993 

για το διαχρονικό δίκαιο
(άρθρο 8 της Οδηγίας 2012/28/ΕΕ)

Μετά την παρ. 2 του άρθρου 68Α του ν. 2121/ 1993
προστίθεται παρ. 3 ως εξής:

«3. Οι ρυθµίσεις για τα ορφανά έργα που προβλέπο-
νται στο άρθρο 27Α εφαρµόζονται σε όλα τα έργα και
φωνογραφήµατα που προστατεύονται µε δικαίωµα πνευ-
µατικής ιδιοκτησίας ή συγγενικά δικαιώµατα για πρώτη
φορά από τις 29.10.2014 και εφεξής, ενώ δεν επηρεά-
ζουν το κύρος πράξεων που έχουν συναφθεί και δικαιώ-
µατα που έχουν αποκτηθεί πριν από την ως άνω ηµερο-
µηνία.» 

Άρθρο 9
Τροποποίηση του άρθρου 71 του ν. 2121/1993

Στο άρθρο 71 του ν. 2121/1993 προστίθενται παράγρα-
φοι 9 και 10, ως εξής:

«9. Τα άρθρα 30, 52 περίπτωση γ΄, δεύτερο εδάφιο, 52
περίπτωση δ΄ δεύτερο και τρίτο εδάφιο, 52 περίπτωση
δ΄, υποπερίπτωση αα΄ έως ζζ΄, 68Α παράγραφος 1 εδά-
φια τρίτο έως έκτο και 68Α παράγραφος 1α αποτελούν
εφαρµογή της Οδηγίας 2011/77/EE του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 27ης Σεπτεµβρίου
2011 για τροποποίηση της Οδηγίας 2006/ 116/ΕΚ για τη
διάρκεια προστασίας του δικαιώµατος πνευµατικής ιδιο-
κτησίας και ορισµένων συγγενικών δικαιωµάτων.

10. Τα άρθρα 27A και 68Α παράγραφος 3 αποτελούν ε-
φαρµογή της Οδηγίας 2012/28/EE του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συµβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012
σχετικά µε ορισµένες επιτρεπόµενες χρήσεις ορφανών
έργων.»

Άρθρο 10
Έναρξη ισχύος

Η ισχύς του νόµου αυτού αρχίζει από τη δηµοσίευσή
του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως, εκτός αν ορίζε-
ται διαφορετικά στις επιµέρους διατάξεις του.

Αθήνα, 23 Οκτωβρίου 2013

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

Ο ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

Χρ. Σταϊκούρας Π. Παναγιωτόπουλος
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Αριθµ. 264/2/2013

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου «Ενσωµάτωση της Οδηγίας
2011/77/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 27ης Σεπτεµβρίου 2011 και της Οδηγίας
2012/28/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 στο ελληνικό δίκαιο
και τροποποίηση του ν. 2121/1993 «Πνευµατική Ιδιοκτη-
σία, συγγενικά δικαιώµατα και πολιτιστικά θέµατα» (Α΄
25)

Α. Με τις διατάξεις του υπόψη νοµοσχεδίου τροποποι-
ούνται, αντικαθίστανται και συµπληρώνονται υφιστάµε-
νες όµοιες του ν. 2121/1993, ώστε να εναρµονισθούν
προς το περιεχόµενο της Οδηγίας: 

α) 2011/77/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 27ης Σεπτεµβρίου 2011, για τροποποίη-
ση της Οδηγίας 2006/116/ΕΚ σχετικά µε τη διάρκεια
προστασίας του δικαιώµατος πνευµατικής ιδιοκτησίας
και ορισµένων συγγενικών δικαιωµάτων και

β) 2012/28/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά µε ορι-
σµένες επιτρεπόµενες χρήσεις ορφανών έργων. Ειδικό-
τερα: (άρθρα 1 και 6)

1. Επανακαθορίζονται τα έργα συνεργασίας, επί των
οποίων έχουν εφαρµογή οι διατάξεις της κείµενης νοµο-
θεσίας, σχετικά µε το χρόνο διάρκειας της πνευµατικής
ιδιοκτησίας αυτών. (Εντάσσονται, εφεξής σ’ αυτά, µε ρη-
τή αναφορά, οι οριζόµενες µουσικές συνθέσεις µε στί-
χους). (άρθρο 2)

2. Ορίζεται σε εβδοµήντα (70) χρόνια, από πενήντα
(50) που ισχύει, η διάρκεια προστασίας των δικαιωµάτων
των ερµηνευτών ή εκτελεστών καλλιτεχνών, στις περι-
πτώσεις των ενσωµατώσεων των ερµηνειών ή εκτελέσε-
ων σε φωνογραφήµατα. (άρθρο 3)

3.α. Επεκτείνεται, από τα πενήντα (50) στα εβδοµήντα
(70) έτη, η διάρκεια προστασίας των δικαιωµάτων των
παραγωγών φωνογραφηµάτων, από την ηµεροµηνία της
πρώτης νόµιµης δηµοσίευσης ή παρουσίασής τους στο
κοινό.

β. Ρυθµίζονται θέµατα αναφορικά µε τη δυνατότητα
καταγγελίας, από τον ερµηνευτή ή εκτελεστή καλλιτέ-
χνη, της σύµβασης, δια της οποίας παραχώρησε στον
παραγωγό φωνογραφήµατος την εκµετάλλευση των δι-
καιωµάτων αναπαραγωγής, διανοµής και διάθεσης στο
κοινό των ερµηνειών ή εκτελέσεών του, εάν πενήντα
(50) χρόνια, από τη νόµιµη δηµοσίευση ή παρουσίαση
του φωνογραφήµατος, ο παραγωγός αυτού παύει να
προσφέρει προς πώληση επαρκή ποσότητα αντιγράφων
του συγκεκριµένου φωνογραφήµατος.
γ. Παρέχεται το δικαίωµα στον ερµηνευτή ή εκτελεστή

καλλιτέχνη, να αξιώσει τη λήψη ετήσιας συµπληρωµατι-
κής αµοιβής από τον παραγωγό φωνογραφήµατος, για
κάθε πλήρες έτος που έπεται του πεντηκοστού έτους, α-
πό τη νόµιµη δηµοσίευση ή παρουσίαση του φωνογρα-
φήµατος κ.λπ..                                            (άρθρα 4 και 5)

4.α. Τα έργα που περιλαµβάνονται στις συλλογές βι-
βλιοθηκών, εκπαιδευτικών ιδρυµάτων ή µουσείων, αρχεί-
ων ή ιδρυµάτων κινηµατογραφικής ή ακουστικής κληρο-
νοµιάς, καθώς και δηµοσίων ραδιοτηλεοπτικών οργανι-
σµών, στα οποία κανένας δικαιούχος δικαιωµάτων δεν έ-
χει ταυτοποιηθεί ή ακόµα και αν έχει ταυτοποιηθεί, δεν
έχει εντοπιστεί, (ορφανά έργα), επιτρέπεται να καθίστα-
νται προσιτά στο κοινό και να αναπαράγονται για σκο-
πούς ψηφιοποίησης, διάθεσης στο κοινό, ευρετηρίασης,
καταλογογράφησης, συντήρησης ή αποκατάστασης. 
β. Αναφέρονται οι κατηγορίες έργων στα οποία εφαρ-

µόζεται η εν λόγω ρύθµιση.
γ. Παρέχεται η δυνατότητα στους φορείς χρήσης ορ-

φανών έργων, να παράγουν έσοδα στο πλαίσιο των επι-
τρεπόµενων χρήσεων µε αποκλειστικό σκοπό την κάλυ-
ψη των δαπανών ψηφιοποίησης και διάθεσής τους στο
κοινό.
δ. Σε περίπτωση εµφάνισης δικαιούχου έργου ή φωνο-

γραφήµατος ή άλλου προστατευόµενου αντικειµένου,
που είχε καταχωριστεί ως ορφανό, δικαιούται να θέσει
τέλος στο καθεστώς του έργου ως ορφανού και να ζητή-
σει τη διακοπή της χρήσης του έργου από τον αρµόδιο
φορέα, καθώς και την καταβολή αποζηµίωσης για τη
χρήση του έργου του.
Η αποζηµίωση ανέρχεται στο ήµισυ της αµοιβής που

συνήθως ή κατά νόµο καταβάλλεται για το είδος της
χρήσης, που πραγµατοποίησε ο φορέας χρήσης ορφα-
νών έργων. Αν δεν συµφωνήσουν τα µέρη, οι όροι, η
προθεσµία και το ύψος της αποζηµίωσης καθορίζονται α-
πό το Μονοµελές Πρωτοδικείο Αθηνών µε τη διαδικασία
των ασφαλιστικών µέτρων.
ε. Αποκλείεται οποιαδήποτε ευθύνη του Οργανισµού

Πνευµατικής Ιδιοκτησίας για τη διενέργεια της επιµε-
λούς αναζήτησης εκ µέρους του φορέα χρήσης ορφα-
νών έργων και τη θέση ενός έργου σε καθεστώς ορφα-
νού, καθώς και για τη λήξη του εν λόγω καθεστώτος.

(άρθρο 7)
5. Οι προαναφερόµενες ρυθµίσεις, για τα ορφανά έρ-

γα, εφαρµόζονται σε όλα τα έργα και φωνογραφήµατα
που προστατεύονται µε δικαίωµα πνευµατικής ιδιοκτη-
σίας ή/και συγγενικά δικαιώµατα για πρώτη φορά από τις
29.10.2014 και εφεξής, ενώ δεν θίγουν πράξεις που έ-
χουν συναφθεί και δικαιώµατα που έχουν αποκτηθεί πριν
από την ως άνω ηµεροµηνία. 

(άρθρο 8)
6. Ορίζεται ο χρόνος έναρξης ισχύος των διατάξεων

του υπό ψήφιση νόµου κ.λπ..                   (άρθρα 9 και 10)

Β. Από τις προτεινόµενες διατάξεις δεν προκαλείται
δαπάνη, ούτε επέρχεται απώλεια εσόδων του Κρατικού
Προϋπολογισµού. 

Αθήνα, 25 Οκτωβρίου 2013 

Ο Γενικός Διευθυντής

Βασίλειος Κατριβέσης

14



15



16



17



18



19



20



21



22



23



24



25


